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[bookmark: _GoBack]Kupní smlouva ČEPS, a.s. č. [doplnit číslo smlouvy ČEPS]
uzavřená dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů 
(„Smlouva“)

„Výroba a dodávka lan 
pro fázové vodiče a zemnicí lana 
na vedení přenosové soustavy ČEPS, a.s.“


Smluvní strany
	Kupující
	

	obchodní firma:
	ČEPS, a. s.

	se sídlem:
	Praha 10, Elektrárenská 774/2, PSČ 101 52

	zastoupená:
	Ing. Janem Kalinou, předsedou představenstva, a
Ing. Stanislavem Votrubou, členem představenstva

	IČO:
	25702556

	DIČ:
	CZ25702556

	Bankovní spojení:
	Komerční banka, a.s.

	Číslo účtu:
	19-3312670277/0100

	IBAN:
	CZ71 0100 0000 1933 1267 0277

	Registrace v Obchodním rejstříku:
	Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 5597.

	(„Kupující“)

	a

	Prodávající

	obchodní firma:	
	[●]

	se sídlem:
	[●]

	zastoupená:
	[●]

	IČO:
	[●]

	DIČ:	
	[●]

	Bankovní spojení:
	[●]

	IBAN:
	[●]

	Registrace v Obchodním rejstříku:
	[●]

	(„Prodávající“)
(Kupující a Prodávající dále společně jen „Strany“ a jednotlivě „Strana“)



Preambule
[bookmark: _cp_text_1_2280]Tato Smlouva se uzavírá na základě rámcové dohody uzavřené Stranami dne [k doplnění datum uzavření Rámcové dohody] („Rámcová dohoda“) a na základě příslušné výzvy Kupujícího k poskytnutí plnění v souladu s čl. 3 Rámcové dohody. Strany prohlašují, že jsou při plnění této Smlouvy vázány také obsahem Rámcové dohody včetně jejích příloh, a veškerá ujednání této Smlouvy budou vykládána v souladu s ujednáními obsaženými v Rámcové dohodě. 

Definice a výklad pojmů
[bookmark: _Ref333829756][bookmark: _Toc381601748]Níže uvedené pojmy mají význam definovaný v tomto odst. 3.1 s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy s velkým počátečním písmenem:
a) Etapa“ má význam uvedený v odst. 4.2;
b) „Kupující“ má v okamžiku uzavření této Smlouvy význam uvedený v záhlaví této Smlouvy s tím, že po případném postoupení této Smlouvy či její části na třetí osobu označuje pojem „Kupující“ vždy danou třetí osobu, na kterou byla Smlouva či její příslušná část postoupena;
c)  „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů;
d) „Lana“ má význam uvedený v odst. 4.1 
e) „Poddodavatel“ má význam uvedený v odst. 15.1;
f) „Postupitel“ znamená po celou dobu trvání této Smlouvy, před i po případném postoupení celé Smlouvy či jakékoli její části, společnost ČEPS, a.s., IČO: 25702556, se sídlem Praha 10, Elektrárenská 774/2, PSČ 101 52, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 5597;
g) „Prodávající“ má význam uvedený v záhlaví této Smlouvy;
h) „Předmět koupě“ má význam uvedený v odst. 4.1;
i) „Rámcová dohoda“ má význam uvedený v preambuli této Smlouvy;
j) „Smlouva“ znamená tuto kupní smlouvu uzavřenou mezi Stranami;
k) „Smlouva o dílo“ znamená smlouva o dílo, která bude uzavřena mezi Postupitelem a Zhotovitelem a jejímž předmětem bude provedení díla spočívajícího ve stavbě jedné či více Etap Vedení, a to za využití materiálu, který je Předmětem koupě;
l) „Strana“ má význam uvedený v záhlaví této Smlouvy;
m) „Technická specifikace“ má význam uvedený v odst. 4.1;
n) „Vedení“ má význam uvedený v odst. 4.2;
o) „Zákon o DPH“ znamená zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů;
p) „Zhotovitel“ má význam uvedený v odst. 4.2.
[bookmark: _Toc451276216]Pro výklad této Smlouvy platí následující pravidla:
1. Odkazy na „čl.“, „odst.“ a „Přílohy“ se vykládají jako odkazy na příslušné články, odstavce a přílohy této Smlouvy.
r) Pojmy definované v této Smlouvě v množném čísle mají shodný význam i v jednotném čísle a naopak.
s) Odkazy na „dny“, jsou odkazy na kalendářní dny.
t) Odkazy na „pracovní dny“ znamenají odkazy na kterýkoli den, kromě soboty a neděle a dnů, na něž připadá státní svátek nebo ostatní svátek podle platných a účinných právních předpisů České republiky.
V případě rozporu mezi textem těla této Smlouvy a jejími Přílohami má přednost text těla této Smlouvy. Znění této Smlouvy včetně jejích Příloh má přednost před výzvou k podání nabídek v minitendru dle Rámcové dohody a nabídkou Prodávajícího. V případě rozporu mezi výzvou k podání nabídek v minitendru dle Rámcové dohody a nabídkou Prodávajícího má pak přednost výzva k podání nabídek v minitendru. 
u) Pojmy uvedené s velkým počátečním písmenem v jednotlivých Přílohách mají stejný význam jako v těle Smlouvy, není-li v konkrétní Příloze výslovně uvedeno jinak.
[bookmark: _Ref488442251]Předmět koupě 
[bookmark: _Ref488448736][bookmark: _Ref485728851][bookmark: _Ref488598533][bookmark: _Ref488426809][bookmark: _Ref493511153]Prodávající se tímto zavazuje, že za podmínek stanovených touto Smlouvou vyrobí a dodá Kupujícímu předmět koupě, kterým jsou Lana pro fázové vodiče a zemnicí lana v zákaznických délkách („Lana“, „Předmět koupě“) definovaný technickou specifikací včetně technických dat lan v Příloze č. 1 této Smlouvy („Technická specifikace“), technickou normou ČEPS, a.s. v Příloze č. 3. této Smlouvy („TN/46 Lanové vodiče pro elektrická vedení přenosové soustavy“) a Přílohou č. 5 této Smlouvy („Specifikace Etap, množství materiálu na jednotlivé Etapy“), umožní mu k němu nabýt vlastnické právo. Kupující se zavazuje, že Předmět koupě za podmínek stanovených touto Smlouvou převezme a zaplatí Prodávajícímu kupní cenu specifikovanou v čl. 7. 
Předmětem koupě jsou též zkušební vzorky[footnoteRef:2] Lan navinuté na nevratné bubny odpovídajících rozměrů  pro zkoušku kompatibility s armaturami,  pro každou etapu zvlášť, v délkách: [2:  V případě neúspěšné zkoušky kompatibility Lana s armaturami, je Prodávající povinen dodat nové zkušební vzorky Lana. Náklady spojené s opakováním zkoušek hradí Prodávající nebo Zhotovitel dle prokázané příčiny neúspěšných zkoušek.] 

· typ lana 1 (označení dle EN 50182) ………:		           100 m
· typ lana 2 (označení dle EN 50182) ………: 			100 m
[případně další typy lan v délce 100 m podle plnění Etapy]
Postupitel má jako objednatel zájem realizovat prostřednictvím třetích osob jako zhotovitelů dílo spočívající ve stavbě vedení přenosové soustavy [k doplnění specifikace vedení, pro které má být dodáván Předmět koupě dle této Smlouvy], pro které má být dodáván Předmět koupě na základě této Smlouvy („Vedení“). Účelem této Smlouvy je zajistit Předmět koupě, potřebný pro stavbu Vedení rozděleného na jednotlivé dílčí stavební části, etapy, specifikované v Příloze č. 5 této Smlouvy („Etapa“). Prodávající se zavazuje dodat Předmět koupě pro všechny Etapy v množství specifikovaném pro každou Etapu zvlášť v Příloze č. 5 této Smlouvy. Předmět koupě bude na základě této Smlouvy zásadně prodáván přímo zhotovitelům jednotlivých Etap, se kterými Postupitel po uzavření této Smlouvy uzavře smlouvy o dílo na zhotovení jednotlivých Etap či jejich částí („Zhotovitel“). Na každého Zhotovitele bude vždy Postupitelem částečně postoupena tato Smlouva v rozsahu příslušné Etapy dle čl. 17. Postupitel se však může rozhodnout na Zhotovitele žádnou či některou část této Smlouvy nepostoupit a Předmět koupě na základě této Smlouvy koupit zcela nebo zčásti sám.
[bookmark: _Ref488603251][bookmark: _Ref492837426]Množství Předmětu koupě dle Přílohy č. 5 je Kupující oprávněn snížit nebo zvýšit 
až o 20 % pro každý typ Předmětu koupě v rámci jednotlivých Etap, resp. jejich částí, a to bez jakékoliv sankce. Prodávající je povinen v souladu s požadavky Kupujícího dodat menší nebo větší množství Předmětu koupě dle předchozí věty. Celková cena bude přitom odpovídajícím způsobem snížena nebo zvýšena a bude hrazena za skutečně odebrané množství Předmětu koupě dle výzev Kupujícího vycházející z jednotkových cen sjednaných v této Smlouvě. Součástí plnění dle této Smlouvy je doprava Předmětu koupě na místo odevzdání včetně dopravy vzorků lan na místo určení dle odst. 6.1, účast zástupce Prodávajícího dle odst. 4.10, pojištění trvající do okamžiku nabytí vlastnického práva Kupujícím, zajištění proclení a propuštění do volného oběhu, pronájem bubnů, provedení typových, výběrových a zvláštních zkoušek, to vše v souladu s písemnou výzvou Kupujícího k podání nabídek v minitendru ze dne [●] a nabídkou Prodávajícího ze dne [●].
[bookmark: _Ref493513877]Předmět koupě musí splňovat všechny požadavky, technické a kvalitativní parametry, data a normy uvedené v Technické specifikaci a TN/46, požadavky plynoucí z odvětvových technických norem a právních předpisů a další podmínky uvedené v této Smlouvě. Součástí každé ucelené dodávky musí být příslušný dodací list. Ucelenou dodávkou se rozumí každá dílčí dodávka Předmětu koupě dle odst. 6.2. Technická dokumentace zahrnující protokoly z typových, výběrových a zvláštních zkoušek dle norem v Technické specifikaci bude předána Kupujícímu po ukončení zkoušek, nejpozději před zahájením expedice.
Kupující si vyhrazuje právo v odůvodněných případech nepožadovat provedení typových zkoušek. V takovém případě bude nevykonaná typová zkouška považována za méněpráci.
Výrobce lana předá kupujícímu nejpozději jeden kalendářní měsíc od uzavření kupní smlouvy montážní a manipulační předpis a další doporučení pro montáž. To znamená zejména:
a) doporučené parametry pro soupravu brzda – naviják (velikosti bubnů, tvar a rozměry drážek, materiál drážek, počet závitů lana v brzdě, směr vinutí lana v brzdě) a jejich umístění vzhledem ke krajním stožárům taženého úseku
b) doporučená brzdná síla bubnu s lanem u brzdy, vzdálenost a umístění bubnu vzhledem a k brzdě
c) doporučená rychlost tažení lana
d) doporučený způsob spojení lana a pomocného montážního lana
e) doporučená tahová síla v lanu (montážní tah)
f) doporučená velikost kladek, materiál, tvar a rozměry drážky
g) doporučení pro dobu vyvěšování lana po montáži před regulací
h) další údaje pro montáž, které výrobce lana považuje za důležité sdělit pro potřeby bezvadného provedení instalace
Pokud při testování Předmětu koupě před expedicí a nakládkou vyjde najevo, že nebylo docíleno parametrů uvedených v této Smlouvě, zejména v Příloze č. 1 a č. 3, nesmí Prodávající žádné takto nevyhovující plnění použít ke splnění svých povinností dle této Smlouvy a nesmí zahájit expedici a nakládku.
Plnění, jehož součástí nebude protokol obsahující záznam o provedených přejímacích zkouškách před nakládkou a expedicí, bude považováno za plnění, které neodpovídá ujednáním Smlouvy. Plněním, které neodpovídá ujednáním Smlouvy, bude i takové plnění, které bude obsahovat protokol, ze kterého vyplyne, že při technických zkouškách nebylo dosaženo parametrů určených v Technické specifikaci a v TN/46.
Kupující není povinen Předmět koupě, neodpovídající ujednáním dle této Smlouvy v 
odst. 4.1 nebo vykazující jakékoliv vady, převzít a nenese žádné náklady, které by v souvislosti s odmítnutím takového plnění vznikly Prodávajícímu nebo jakékoliv třetí straně.
[bookmark: _Ref485729312]Veškerá jednání a korespondence s Postupitelem či za účasti Postupitele budou vedeny v českém popř. slovenském jazyce. Jednání a korespondence přímo mezi Kupujícím a Prodávajícím bez účasti Postupitele budou vedeny v českém popř. slovenském jazyce, nedohodnou-li se Kupující s Prodávajícím jinak. Prodávající je povinen zajistit, aby při technických jednáních, po celou dobu provádění všech zkoušek dle čl. 9, při složení dodávek na místo odevzdání, při prvním tažení lan („montážní zkoušce“) a při záručních opravách byl přítomen alespoň jeden zástupce Prodávajícího s plynulou znalostí českého, popř. slovenského jazyka (tj. slovem i písmem).
1.1 Prodávající, pokud má sídlo mimo území České republiky a Předmět koupě je jím distribuován z jakéhokoliv jiného státu, je povinen Kupujícímu, jakožto osobě dovážející předmět koupě, doložit doklad o váhovém množství a druh obalového materiálu (obalu). Údaje o váhovém množství a druhu obalu převezme za Kupujícího osoba oprávněná k převzetí Předmětu koupě spolu s dodávkou. Údaje jsou pro Kupujícího nezbytné z hlediska plnění povinností stanovených zákonem č. 477/2001 Sb., o obalech, a smluvního plnění s autorizovanou obalovou společností EKO-KOM, a.s. na území České republiky.

[bookmark: _Ref485729069]zabezpečí dodávkY proti poškození, PRONÁJEM BUBNŮ
Prodávající při expedici zabezpečí každou dodávku proti poškození vhodným transportním balením, tzn. bubny, palety atd. Transportní balení zůstává majetkem Prodávajícího, který na své náklady zajistí jeho odvoz na základě písemného pokynu oprávněné osoby pro technická jednání dle odst. 23.12, nejpozději však vždy do 6 měsíců od dodání bubnů v rámci ucelené dodávky.
Veškeré bubny budou vhodným způsobem po celém obvodu zakryty dřevěnými prkny. Tato prkna nejsou součástí transportního balení a zůstanou v majetku Kupujícího. 
V případě, že Kupující nebude schopen vrátit všechny pronajaté bubny, bude mu Prodávajícím přeúčtována částka ve výši 12 000,00 Kč bez DPH za každý nevrácený buben. Splatnost daňového dokladu je čtyřicet pět (45) dní ode dne jeho doručení Kupujícímu.

[bookmark: _Ref488603980]DOBA A MÍSTO ODEVZDÁNÍ
[bookmark: _Ref493504724][bookmark: _Ref485728953]Strany předpokládají, že dodávky budou probíhat v období od [●] do [●], přičemž jednotlivé dílčí dodávky budou realizovány dle harmonogramu Zhotovitele, který bude Prodávajícímu v první verzi předán do třiceti (30) dnů od podpisu smlouvy o dílo na realizaci konkrétní Etapy. Prodávající bere na vědomí, že harmonogram Zhotovitele může být upřesněn, a to nejpozději do třiceti (30) dnů od jeho předání. Prodávající dále bere na vědomí, že harmonogram může být ve výjimečných případech upřesněn v průběhu výstavby Vedení, a to na základě písemné dohody mezi Zhotovitelem a Kupujícím, objektivních skutečností, či v důsledku odchylného skutečného postupu provádění dané Etapy Zhotovitelem.
[bookmark: _Ref494989313]Počet dílčích dodávek, termín a místo odevzdání včetně počtu vzorků Lan ke zkouškám kompatibility armatur budou upřesněny písemně formou výzvy nejpozději čtyři (4) měsíce před požadovanou dodávkou, přičemž zkušební vzorky lan specifikované v odst. 4.1 lze ze strany Kupujícího vyžadovat dodat v kratší lhůtě, nejdříve však 10 kalendářních týdnů  od doručení písemné výzvy k dodávkám. Kupující je povinen postupně zaslat tyto výzvy tak, aby byl celý Předmět koupě připadající na všechny Etapy (se zohledněním možného snížení jeho rozsahu dle příslušných ustanovení této Smlouvy) dodán nejpozději do [k doplnění, kdy nejpozději bude dodán Předmět koupě]. Přesné místo odevzdání bude upřesněno nejpozději při přejímacích zkouškách u Prodávajícího. Zkušební vzorky specifikované v odst. 4.1 budou vyrobené v rámci první dodávky Lana (v žádném případě nelze použít lano, které bylo vyrobeno pro jinou zakázku) a dodány na základě Výzvy do termínu specifikovaného ve Výzvě Kupujícího včetně místa dodání (nemusí být v ČR, ale bude v rámci Evropy).
Výzva bude obsahovat údaje, uvedené ve vzoru výzvy dle Přílohy č. 2 této Smlouvy. Ve výzvě bude uveden i orientační termín pro první tažení Lan („vykonání montážní zkoušky“) – viz odst. 6.10.
Poté, co Prodávající obdrží harmonogram od Zhotovitele, je povinen předzásobit se potřebným materiálem a zajistit kapacitu svého závodu tak, aby byl schopen řádně a včas plnit povinnosti dle této Smlouvy. Výroba Předmětu koupě bude zahájena nejdříve po obdržení harmonogramu Zhotovitele.
Místo odevzdání pro každou Etapu je stanoveno v Příloze č. 5 této Smlouvy. Bude-li to třeba, bude přesné místo odevzdání oznámeno v souladu s odst. 6.2 této Smlouvy.
Kupující si však vyhrazuje právo změny místa odevzdání v rámci území České republiky bez vlivu na cenu Předmětu koupě. Kupující si vyhrazuje právo změnit místo odevzdání nejpozději při přejímacích zkouškách příslušné dodávky u Prodávajícího.
Každá dodávka musí být tři (3) dny předem písemně avizována Prodávajícím Kupujícímu.
Kupující si vyhrazuje právo převzít zboží výhradně v době pracovní doby, tj. pondělí - pátek od 7:00 do 14:00.
Při přejímce ve výrobním závodě Kupující termín a místo dodání případně upřesní.
Kupující se zavazuje zajistit dostatečné výrobní a personální kapacity tak, aby byl schopen řádně a včas plnit své povinnosti dle této Smlouvy. 
Pro potřeby vykonání montážní zkoušky Lan je požadována účast zástupce Prodávajícího na stavbě při zahájení tažení dodaných lan pro každou etapu stavby, přičemž program a samotnou organizaci zkoušky zajišťuje Kupující a zástupce Postupitele a Prodávajícího jej odsouhlasují. Účelem montážní zkoušky je odsouhlasení zástupcem Prodávajícího, že parametry a způsob tažení lan Kupujícím jsou vyhovující. Termín Kupující případně upřesní v rámci výběrových zkoušek. Po vykonání montážní zkoušky vyhotoví Kupující Protokol z montážní zkoušky, který bude podepsán všemi zúčastněnými stranami.

[bookmark: _Ref485728825]Cena předmětu koupě 
[bookmark: _Ref485729294][bookmark: _Ref488448821]Celková cena Předmětu koupě specifikovaného v čl. 4 je stanovena dle nabídky Prodávajícího ve výši [doplní dodavatel] Kč (slovy: [doplní dodavatel] korun českých). Cena Předmětu koupě pro jednotlivé Etapy a jednotkové ceny Předmětu koupě (Lan) jsou specifikovány v Příloze č. 5 této Smlouvy. Jednotková cena Lan a v návaznosti na to z ní vycházející část celkové ceny uvedená v Příloze č. 5 této Smlouvy může být změněna v důsledku aplikace cenové doložky dle odst. 7.5. 
Cena nezahrnuje DPH. DPH bude připočtena k ceně v zákonné výši.
Cena je sjednána jako pevná a konečná, s výjimkou možnosti zvýšení množství Předmětu koupě dle odst. 4.3 nebo uplatnění cenové doložky dle odst. 7.5. Cena zahrnuje všechny náklady spojené s plněním této Smlouvy na straně Prodávajícího, včetně zejména nákladů na výrobu Předmětu koupě, přejímací zkoušky u Prodávajícího, dopravu na místo odevzdání včetně dopravy vzorků lan na místo určení, pojištění trvajícího do okamžiku nabytí vlastnického práva Kupujícím, případné náklady na celní řízení a cla této Smlouvy, náklady na pronájem bubnů, náklady na požadovanou účast zástupce Prodávajícího při složení materiálu v místě odevzdání na stavbě a při prvním tažení lan pro každou etapu stavby a poskytnutí příslušných práv duševního vlastnictví.
Fakturace bude probíhat na základě skutečně dodaného množství Předmětu koupě dle Výzev Kupujícího, spočítaného dle jednotkových cen vždy pro každou Etapu zvlášť.
[bookmark: _Ref493503685]Strany si tímto sjednávají cenovou doložku ve vztahu k jednotkové ceně Lan v Příloze č. 5 této Smlouvy. Jednotková cena Lan dle Přílohy č. 5 této Smlouvy bude přepočítána a upravena (zvýšena nebo snížena) ke dni, kdy uplynou dva (2) roky od uzavření této Smlouvy a následně vždy ke dni uplynutí dvou (2) let ode dne předchozího uplatnění cenové doložky. Od tohoto dne bude pro tuto Smlouvu platit upravená jednotková cena Lan, a to až do dne dalšího jejího přepočtu v souladu s tímto odst. 7.6. Kupující je povinen o nové výši jednotkové ceny Lan v den jejich přepočtu v elektronické formě informovat Prodávajícího. Úprava jednotkové ceny Lan dle tohoto odst. 7.6 platí pouze pro dodávky, u kterých je sjednáno datum dodání po dni uplatnění cenové doložky, nebo dojde k posunutí termínu dodání za den, ke kterému došlo k uplatnění cenové doložky, z jiných důvodů, než je porušení povinností Prodávajícího. V případě, že má být část Předmětu koupě dodána po dni uplatnění cenové doložky z důvodu porušení povinností Prodávajícího, se upravená jednotková cena ve vztahu k příslušné části Předmětu koupě použije pouze v případě, že důsledkem aplikace cenové doložky dojde ke snížení ceny; v případě, kdy by mělo dojít ke zvýšení, pro ni platí nadále předchozí jednotková cena a cenová doložka se neaplikuje. Při výpočtu nové jednotkové ceny bude postupováno dle následujícího vzorce:

	JC1 =  ON1 + (množství Al pro lano č. 1 v kg/m dle sloupce č. 4 Přílohy č. 3 „Soupis cen (pro každého Dodavatele)“ x aktuální cena Al dle LME / 1000) x kurz / kurz0  
[Obdobně – vzorec pro JC2 – JC11]


	JC1
	nově vypočtená jednotková cena za Lano č. 1  v Kč/m přepočítaná ke dni rozeslání výzvy pro podání nabídek v rámci Minitendru Zadavatelem.

	ON1
	Ostatní náklady na výrobu 1m Lana č. 1 (obsahuje všechny výrobní a přepravní náklady bez započtení ceny Al). 

	
	[Obdobně pro JC2 – JC11 a ON2 – ON11]

	kurz
	kurz stanovený ČNB pro EUR vůči Kč ke dni rozeslání výzvy pro podání nabídek v rámci Minitendru Zadavatelem

	kurz0
	kurz stanovený ČNB pro EUR vůči Kč ke dni, kdy uplynula lhůta pro podání konečných nabídek v zadávacím řízení na uzavření této Dohody ([před uzavřením Dohody k doplnění měsíc/rok/den a výše kurzu]

	aktuální cena Al dle LME
	oficiální cena hliníku v EUR/t ke dni rozeslání výzvy pro podání nabídek v rámci Minitendru Zadavatelem – údaj za poslední zveřejněný měsíc, viz nezávislý zdroj - nezávislým zdrojem jsou údaje zveřejněné London Metal Exchange, na http://lme.com/metals/reports/averages/, v aktuální tabulce Monthly Average Settlement Price (MASP), v listu s cenami hliníku, ve sloupci 3-MONTHS/SELLER a řádku Average (v případě, že po uzavření této Dohody dojde ke změně internetové adresy, tabulky či jejího uspořádání, použije se v dané době vyhlášená cena hliníku zveřejněná London Metal Exchange, která nejblíže odpovídá druhu ceny zde uvedené)


[bookmark: _Ref485729641]PLATEBNÍ PODMÍNKY 
Strany se dohodly na bezhotovostním placení kupní ceny vč. DPH.
Cenu za bezvadnou a řádně dodanou ucelenou dodávku pro každou Etapu ve smyslu odst. 4.4 (resp. jednotlivou dílčí dodávku dle odst. 6.2) do místa odevzdání uhradí Kupující až po protokolárním předání a převzetí této jednotlivé dílčí dodávky dle odst. 6.2 (podpisu předávacího protokolu) na základě daňového dokladu, který bude vystaven v souladu se Zákonem o DPH. Pro vyloučení pochybností Strany vylučují použití § 2079 odst. 2 Občanského zákoníku.
Den uskutečnění zdanitelného plnění musí být v souladu s ustanoveními Zákona o DPH, a musí korespondovat s datem podpisu oběma Stranami potvrzeného písemného dokladu prokazujícího předání příslušné části Předmětu koupě (předávacího protokolu).
Přílohou daňového dokladu musí být kopie předávacího protokolu. Pro vyloučení pochybností platí, že Prodávající není oprávněn vystavit daňový doklad před datem předání příslušné části Předmětu koupě dle předávacího protokolu.
Daňový doklad musí mít všechny náležitosti daňového dokladu podle Zákona o DPH, doplněné o:
1. podpis a razítko Prodávajícího,
číslo Smlouvy uvedené v jejím záhlaví,
číslo výzvy Kupujícího dle odst. 6.1,
kód celního sazebníku – platí pouze pro tuzemského Prodávajícího,
rozpis celkové fakturované částky do položek s uvedením čísel položek, pokud je tento rozpis Smlouvou vyžadován a čísla položek jsou ve Smlouvě uvedena, 
číslo bankovního účtu Prodávajícího, které musí být shodné s číslem bankovního účtu uvedeným v této Smlouvě. Pro tuzemského Prodávajícího zároveň musí být zveřejněno správcem daně dle Zákona o DPH nebo oznámeno písemně s podpisem osoby, která podepsala Smlouvu, a doručeno Kupujícímu nejpozději s doručením daňového dokladu a zároveň musí být zveřejněno správcem daně dle Zákona o DPH.
Splatnost daňového dokladu je  čtyřicet pět (45) dní ode dne jeho doručení Kupujícímu a výslovně se sjednává jako lhůta ve smyslu občanského zákoníku, zvláště § 607. Údaj o splatnosti uvedený Prodávajícím na daňovém dokladu není pro splatnost rozhodující. Kupující není v prodlení se zaplacením daňového dokladu, pokud nejpozději v poslední den lhůty splatnosti dal příkaz svému peněžnímu ústavu (bance) k jejímu zaplacení a současně dojde k odepsání příslušné částky z jeho bankovního účtu ve prospěch účtu Prodávajícího.
Kupující je oprávněn vrátit Prodávajícímu daňový doklad před dnem splatnosti bez zaplacení, pokud nesplňuje náležitosti dle této Smlouvy nebo má jiné vady v obsahu, s uvedením důvodu vrácení. Vadou obsahu je zejména skutečnost, kdy rozsah, předmět, výše ceny zdanitelného plnění nebo termíny opravňující fakturovat neodpovídají ustanovením této Smlouvy.
Vrácením daňového dokladu ze strany Kupujícího přestává běžet původní lhůta splatnosti, již ode dne, kdy Kupující vrácení daňového dokladu Prodávajícímu oznámí, a to i elektronickou formou (bez ohledu na to, kdy je originál vraceného daňového dokladu Prodávajícímu doručen). Prodávající je povinen podle povahy vad daňový doklad opravit nebo nově vyhotovit. Nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení opraveného nebo nově vyhotoveného daňového dokladu Kupujícímu. 
[bookmark: _Ref359957665]Platí pouze pro tuzemského Prodávajícího: Stane-li se Prodávající nespolehlivým plátcem na základě rozhodnutí dle § 106a Zákona o DPH, je povinen neprodleně, nejpozději však do následujícího pracovního dne ode dne nabytí právní moci tohoto rozhodnutí, o tomto informovat Kupujícího a Postupitele. Současně s písemným oznámením dle tohoto bodu zašle Prodávající Kupujícímu oznámení také elektronicky na e-mailovou adresu oznámenou mu pro zasílání faktur.
Platí pouze pro tuzemského Prodávajícího: Je-li Prodávající ke dni poskytnutí zdanitelného plnění veden jako nespolehlivý plátce nebo stane-li se Prodávající nespolehlivým plátcem před zaplacením finančního plnění podle daňového dokladu vystaveného Prodávajícím dle tohoto článku nebo v případě jakýchkoli pochybností, zda je Prodávající nespolehlivým plátcem dle Zákona o DPH, část finančního plnění podle daňového dokladu odpovídající dani z přidané hodnoty Kupující uhradí přímo na účet příslušného správce daně v souladu s ustanovením § 109a Zákona o DPH. O tuto část je Kupující oprávněn snížit celkové finanční plnění podle daňového dokladu.
V případě, že Kupující nezaplatí finanční plnění podle daňového dokladu včas, je Prodávající oprávněn účtovat mu úroky z prodlení z nezaplacené částky bez DPH ve výši stanovené příslušnými právními předpisy. 
[bookmark: _Ref485728866]
[bookmark: _Ref488314077]Přejímací zkoušky u prodávajícího a způsob jejich provádění
[bookmark: _Ref485728879]Přejímky a zkoušky Předmětu koupě budou organizovány Prodávajícím po předchozí dohodě s Kupujícím pro každou ucelenou dodávku před expedicí dodávky na místo odevzdání. V ojedinělých případech (např. poslední přejímka) si Kupující vyhrazuje právo změnit limity pro ucelené dodávky uvedené v Příloze č. 5.
[bookmark: _Ref485729033]Účelem přejímacích zkoušek je prokázat dosažení kvalitativních parametrů předmětu koupě požadovaných Smlouvou. 
[bookmark: _Ref498994725]Prodávající není oprávněn provést nebo svolit k provedení zkoušek u Prodávajícího bez účasti zástupců Kupujícího, ledaže se Kupující práva jejich účasti předem písemně vzdá. V jiných případech nelze zkoušky bez účasti zástupců Kupujícího považovat za řádně provedené. Bez ohledu na jakékoliv jiné ustanovení této Smlouvy platí, že účast nebo neúčast zástupců Kupujícího při přejímacích zkouškách nebude mít žádný vliv na postavení Kupujícího dle této Smlouvy, zejména pak nijak neomezuje oprávnění Kupujícího dle čl. 16 této Smlouvy.
Zkoušky ve smyslu čl. 2 Technické specifikace proběhnou za účasti specialistů Kupujícího v termínu, který Prodávající písemně oznámí a odsouhlasí s Kupujícím nejméně pět (5) týdnů před předpokládaným dnem zahájení zkoušek, pokud není potřeba doba delší kvůli vízové povinnosti. Nebude-li tomu bránit časová tíseň či jiná okolnost, navrhne Prodávající zpravidla více možných termínů. Kupující má právo navrhovaný termín či termíny odmítnout ve lhůtě jednoho (1) týdne ode dne, kdy mu byly oznámeny. V takovém případě navrhne Prodávající termín jiný; ustanovení předchozí věty se uplatní obdobně. V případě, že se Strany nedohodnou ani dva (2) týdny před navrhovaným dnem zahájení zkoušek, navrhne vždy Prodávající takový termín, aby byl zajištěn alespoň dvoutýdenní předstih dohody na termínu před konáním přejímací zkoušky. V dostatečném časovém předstihu, nejlépe současně s návrhem termínu zkoušek,  zašle Prodávající k odsouhlasení Kupujícímu program zkoušek. Program zkoušek musí být schválen Kupujícím a Postupitelem nejméně dva (2) týdny před navrhovaným dnem zahájení zkoušek.
Prodávající je povinen umožnit účast na přejímacích zkouškách u Prodávajícího také zástupcům Postupitele. Za tím účelem je Prodávající povinen písemně informovat Postupitele o termínu a místě konání zkoušek nejméně čtyři (4) týdny předem. 
[bookmark: _Ref485729044][bookmark: _Ref498994748]Přejímací zkoušky provádí Prodávající v rozsahu a dle podmínek uvedených v Technické specifikaci a TN/46. Jestliže výsledky zkoušek prokážou splnění technických parametrů požadovaných Smlouvou, osvědčí tuto skutečnost zástupce Kupujícího písemným vyjádřením a podpisem v protokolu. Tento protokol nenahrazuje převzetí v místě odevzdání dle čl. 10 Smlouvy a vyjádření či podpis zástupců Kupujícího nebude mít žádný vliv na postavení Kupujícího dle této Smlouvy, zejména pak nijak neomezuje oprávnění Kupujícího dle čl. 16 této Smlouvy. Protokol bude vyhotoven ve třech vyhotoveních, po jednom obdrží Prodávající, Kupující a Postupitel.
[bookmark: _Ref485729055]V případě, že výsledky přejímacích zkoušek nebudou odpovídat Smlouvou určeným parametrům, nesmí Prodávající takovou dodávku použít k plnění této Smlouvy. V případě, že lze nedostatky, které byly příčinou nevyhovujícího výsledku přejímacích zkoušek odstranit,  má Prodávající v takovém případě právo požadovat opakované přejímací zkoušky a Kupující je povinen takovému požadavku vyhovět. Odsouhlasení opakování přejímacích zkoušek podléhá schválení Postupitele. Oprávnění Kupujícího dle čl. 16 této Smlouvy nejsou dotčena. Všechny náklady na takové opakované zkoušky nese Prodávající, a to včetně přiměřených výdajů zástupce/zástupců Kupujícího a Postupitele, které vynaloží v souvislosti s účastí na opakovaných technických zkouškách. Ustanovení odst. 9.2 až 9.6 platí pro opakované zkoušky obdobně.
Požadavek na opakování zkoušek dle odst. 9.7 této Smlouvy může za Prodávajícího vznést vůči Kupujícímu pouze k tomu oprávněný zástupce Prodávajícího. Opakování zkoušek v žádném případě nepředstavuje dohodu Stran o změně termínu plnění pro kterékoliv části Předmětu koupě. Termín plnění může být upřesněn nebo změněn pouze v souladu s čl. 6 nebo odst. 23.1.
Po provedení úspěšných přejímacích zkoušek, může Prodávající začít zajišťovat expedici a dopravu dodávky.

[bookmark: _Ref485729524]Předání a převzetí, převod vlastnických práv
Vlastnické právo ke každé části Předmětu koupě a nebezpečí škody na ní se převádí z Prodávajícího na Kupujícího až po předání dodávky na místě odevzdání, tj. po splnění následujícího: odevzdání příslušné části Předmětu koupě v určeném místě, po podpisu protokolu z přejímacích zkoušek dle odst. 9.6 Kupujícím a potvrzení převzetí oprávněnou osobou Kupujícího formou předávacího protokolu. 
[bookmark: _Ref485979258]Osoba oprávněná převzít danou část Předmětu koupě na místě dodání a potvrdit převzetí předávacím protokolem bude Kupujícím oznámena při přejímacích zkouškách u Prodávajícího. Případné změny Kupující oznámí Prodávajícímu včasným způsobem.
Výrobce lana předá kupujícímu nejpozději jeden kalendářní měsíc po uzavření kupní smlouvy montážní a manipulační předpis a další doporučení pro montáž blíže viz. odst. 4.6 této smlouvy. Montážní a manipulační předpis bude zaslán oprávněným osobám kupujícího dle odst. 23.12 této smlouvy, v elektronické podobě a v českém jazyce. 
Zástupce Prodávajícího bude přítomen při předání dodávky v místě odevzdání.


DOPRA
Všechna transportní balení každé části Předmětu koupě budou označena podle požadavků uvedených ve vzoru přiloženém k první výzvě každé etapy.
Prodávající je povinen před zahájením přepravy prověřit trasu a zajistit přepravu včetně všech potřebných povolení tak, aby proběhla bez problémů a v souladu s platnými právními předpisy států, přes které bude dodávka realizována do místa dodání. Dopravu a složení na vyhrazené místo zajišťuje na své náklady a nebezpečí Prodávající.

[bookmark: _Ref485729603][bookmark: _Ref488604332]Záruka za jakost - dobA A podmínky
[bookmark: _Ref485729199]Prodávající tímto poskytuje Kupujícímu záruku za jakost Předmětu koupě. Záruční doba se sjednává na dobu šedesát (60) měsíců a počíná běžet ode dne dokončení příslušné Etapy Zhotovitelem, nejpozději však od uplynutí jednoho (1) roku od dodání celého Předmětu koupě dle této Smlouvy. Prodávající se podpisem této Smlouvy zavazuje zajistit, že Předmět koupě a všechny jeho součásti budou prvotřídní kvality, nové a nepoužité, vyrobené přímo pro Kupujícího, přičemž po celou záruční dobu budou bez vad ve smyslu čl. 16, způsobilé k použití pro účel, k němuž jsou dle této Smlouvy určeny a budou odpovídat normám IEC, EN, TN/46 a Technické specifikaci a dalším podmínkám této Smlouvy.
Případné vady budou řešeny dle této Smlouvy. Veškeré náklady spojené s řešením odstranění vad nese Prodávající (s výjimkou ustanovení dle odst. 16.5).
Strany sjednávají, že pro vyměněnou, tj. novou dodávku běží nová záruční doba za podmínek a ve smyslu odst. 12.1.

[bookmark: _Ref488605084]Bankovní záruky
Bankovní záruka slouží k zajištění a/nebo úhradě všech nároků Kupujícího, které vzniknou nesplněním závazků Prodávajícího v souvislosti s touto Smlouvou včetně nároku na smluvní pokutu a na náhradu způsobené škody.
Bankovní záruka bude vystavena bankou Prodávajícího ve prospěch každého Kupujícího zvlášť (v případě že tato Smlouva bude částečně postoupena na více osob), v českém jazyce a musí se řídit českým právem.
Banka, která vystaví bankovní záruku nebo finanční skupina, do které banka patří, musí splňovat minimálně alespoň jeden z následujících požadavků na rating:
0. Moody´s – minimum „Baa3„
0. Fitch Ratings – minimum „BBB-„
0. Standard & Poor´s – minimum „BBB-„
Vystavující banku sdělí Prodávající předem Kupujícímu, výběr vystavující banky podléhá písemnému schválení Kupujícího.
Jestliže v průběhu platnosti bankovní záruky klesne rating banky pod výše uvedenou hranici, je Prodávající povinen bankovní záruku nahradit jinou bankovní zárukou splňující požadované podmínky.

Text bankovní záruky bude obsahovat následující:
· název příjemce bankovní záruky shodný s názvem uvedeným ve výpisu z obchodního rejstříku a číslo Smlouvy uvedené v jejím záhlaví 
· název společnosti, za kterou je bankovní záruka poskytnuta, shodný s názvem ve výpisu z obchodního rejstříku 
· název výstavce bankovní záruky
· výše bankovní záruky
· datum platnosti bankovní záruky
· bezpodmínečnost plnění na první výzvu příjemce záruky
· neodvolatelnost bankovní záruky po dobu její platnosti
· bankovní záruka se bude řídit českým právním řádem 

Bankovní záruka bude předložena Kupujícímu přímo výstavcem bankovní záruky.
Záruky budou vystaveny celkem na částku rovnající se výši 10 % celkové ceny dle této Smlouvy, tzn. bankovní záruky budou pro plnění dle odst. 4.1 této Smlouvy vystaveny dohromady na částku: [doplní Prodávající] Kč (tzn.: 10 % z celkové ceny dle odst. 7.1) s platností do [k doplnění]. S tím, že v případě částečného postoupení této Smlouvy dle čl. 17 bude Prodávající povinen každému Kupujícímu předložit bankovní záruku na částku ve výši 10 % ceny části Předmětu koupě, ve vztahu k níž je daný subjekt Kupujícím. Po uplynutí tří (3) let záruční doby může být bankovní záruka snížena na částku ve výši 5 % z ceny. Kupující nemusí požadovat předložení bankovní záruky, je-li to vzhledem k množství a ceně předmětu plnění dané Dílčí smlouvy neúčelné.

Prodávající je povinen splnit, že bankoví záruka bude předána každému Kupujícímu vždy do třiceti (30) dnů od doručení písemného oznámení ze strany Postupitele o částečném postoupení Smlouvy ve smyslu odst. 17.3, nedohodnou-li se Strany jinak. V případě, že se Postupitel rozhodne některou část této Smlouvy či celou tuto Smlouvu nepostoupit, je Prodávající povinen splnit, že bankovní záruka bude předána Postupiteli do třiceti (30) dnů ode dne doručení jeho písemné výzvy Prodávajícímu, a to ve vztahu k části Předmětu koupě specifikované v této výzvě.
V textu záruky musí být výslovně uvedeno, že Kupující může tuto záruku čerpat také v případě, že mu nebude Prodávajícím předán do třiceti (30) dnů před vypršením její platnosti buď:
1. originál nové bankovní záruky na částku rovnající se 10 % celkové nabídkové ceny s platností do konce záruční lhůty poslední dodávky, nebo
x) dodatek ke stávající záruce prodlužující její platnost do konce záruční lhůty poslední dodávky na částku rovnající se 5 % celkové nabídkové ceny.
Záruka bude uvolněna a vrácena vystavující bance do třiceti (30) kalendářních dnů po dni, kdy budou splněny veškeré smluvní povinnosti Prodávajícího, tzn. skončení záruční doby poslední dodávky dle čl. 12.

[bookmark: _Ref493508587]pojištění
[bookmark: _Ref464482756][bookmark: _Ref469319600][bookmark: _Ref493508623][bookmark: _Ref471217855]Prodávající se zavazuje udržovat v platnosti po celou dobu trvání závazkového právního vztahu založeného touto Smlouvou pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou v souvislosti s výkonem činností, které jsou předmětem této Smlouvy, s limitem pojistného plnění nejméně 2030.000.000 Kč ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom (1) pojišťovacím roce. Maximální výše spoluúčasti Prodávajícího pro každou pojistnou událost nesmí přesahovat 10 %, maximálně však částku 50.000 Kč.
Podmínky pojištění dle tohoto čl. 14 nesmí být horší než obvyklé podmínky tohoto druhu pojištění poskytované osobám poskytujícím předmětné činnosti v České republice. Prodávající není oprávněn snížit výši pojistného krytí nebo podstatným způsobem s negativními důsledky pro Kupujícího změnit podmínky pojistné smlouvy dle odst. 14.1 bez předchozího písemného souhlasu Postupitele. Prodávající se zavazuje, že po dobu pojištění dle čl. 14 bude za tímto účelem plnit povinnosti vyplývající pro něj z pojistné smlouvy, zejména platit pojistné a plnit oznamovací povinnosti.
[bookmark: _Ref469420645][bookmark: _Ref469425307]Prodávající je kdykoliv v průběhu trvání této Smlouvy povinen na požádání Kupujícího předložit platnou a účinnou pojistnou smlouvu dle odst. 14.1, nebo pojistku ve smyslu § 2775 Občanského zákoníku či jiný pojistný certifikát, prokazuje-li uzavření pojištění za podmínek dle tohoto čl. 14, a to vždy nejpozději do čtrnácti (14) dnů ode dne doručení žádosti Kupujícího.
[bookmark: _Ref469318304]Jestliže Prodávající nebude udržovat pojištění dle tohoto čl. 14 v platnosti nebo nepředloží Kupujícímu včas doklady dle odst. 14.3, je Kupující v takovém případě oprávněn svým jménem sjednat a udržovat pojištění ve stejném rozsahu a pokrývající stejná rizika, jako pojištění, které měl zajistit Prodávající, platit pojistné a započíst platbu za pojistné vůči jakýmkoliv peněžním nárokům Prodávajícího vyplývajícím z této Smlouvy. Ustanovení tohoto čl. 14 není na újmu jiným nárokům a oprávněním Kupujícího stanoveným v této Smlouvě.


[bookmark: _Ref488599455][bookmark: _Ref485728982]Poddodavatelé
[bookmark: _Ref488599583]Prodávající se zavazuje plnit tuto Smlouvu sám, nebo s využitím poddodavatelů uvedených v Příloze č. 7 této Smlouvy („Poddodavatel“). Jakákoliv dodatečná změna Poddodavatele nebo zvětšení rozsahu plnění svěřeného Poddodavateli musí být předem písemně schválena Postupitelem. 
Poddodavatele, jimiž Prodávající prokazoval kvalifikaci, lze vyměnit pouze s předchozím písemným souhlasem Postupitele, který může být dán výlučně za předpokladu, že tito Poddodavatelé budou nahrazeni osobami splňujícími požadovanou kvalifikaci ve stejném rozsahu jako nahrazovaní Poddodavatelé.
Při plnění Poddodavatelem, ať již Postupitelem schváleným či neschváleným, má Prodávající odpovědnost, jako by plnil sám. Poskytování plnění prostřednictvím Poddodavatele, který nebyl schválen Postupitelem postupem dle odst. 15.1, představuje porušení Smlouvy ze strany Prodávajícího podstatným způsobem.
V případě využití Poddodavatelů k plnění povinností dle této Smlouvy se Prodávající dále zavazuje:
1. nést odpovědnost za jakékoliv jednání, porušení či zanedbání jakéhokoliv Poddodavatele, jeho zmocněnců či zaměstnanců, jako by se takového jednání či zanedbání dopustil Prodávající sám;
z) zajistit, aby Poddodavatelé měli platná příslušná oprávnění, koncese, licence, odbornou kvalifikaci a dostatek odborných zkušeností, jež jsou nezbytné pro plnění této Smlouvy; a
aa) jednat s Poddodavateli v souladu se zásadami poctivého obchodního styku, zejména uhradit Poddodavatelům sjednanou cenu za řádné a včasné plnění jejich povinností v souladu se smlouvami uzavřenými s Prodávajícím.


[bookmark: _Ref488603783]VADy předmětu koupě A Práva z vadného plnění
Nesplní-li Prodávající povinnosti týkající se jakosti, provedení, množství a zabalení Předmětu koupě, nebo v případě jakéhokoliv jiného nesouladu Předmětu koupě či kteréhokoliv jeho části se Smlouvou, má Předmět koupě vady. Ustanovení § 1916 Občanského zákoníku se mezi Stranami uplatní rovněž. Vadou je i dodání jiných věcí, než je dohodnuto ve Smlouvě a též vady v dokladech nutných k užívání Předmětu koupě nebo jeho části. Za vadu se považuje vada, která brání provozu i vada, která nebrání provozu. Za vady se pro tyto účely a pro uplatnění práv z vadného plnění považují i právní vady dodaného Předmětu koupě, tedy právo třetí osoby k Předmětu koupě, o němž Kupující nevěděl. O právní vadu se tak zejména jedná, pokud není jakékoliv plnění dodané Prodávajícím v jeho výlučném vlastnictví, je zatíženo věcným právem třetí osoby nebo je zatíženo jakýmkoliv jiným právem třetí osoby neslučitelným s účelem této Smlouvy či Předmětu koupě.
Prodávající odpovídá za vady, které budou zjištěny při předávání částí Předmětu koupě, nebo kdykoliv v záruční době ve smyslu odst. 12.1. Prodávající rovněž odpovídá za vady existující nebo zjištěné již při zkouškách Předmětu koupě před nakládkou a expedicí (přejímacích zkouškách), pokud Kupující z jakéhokoliv důvodu příslušnou část Předmětu koupě neodmítne. Kupující má dále právo vytknout Prodávajícímu vady až do patnácti (15) dnů od uplynutí záruční doby, pokud vada prokazatelně nastala ještě v záruční době; v takovém případě se uplatní postup dle odst. 16.3 a 16.4 této Smlouvy.
[bookmark: _Ref485729229]Při zjištění, že kterákoliv část Předmětu koupě vykazuje vady, má Kupující povinnost tuto skutečnost sdělit Prodávajícímu bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději však do 15 pracovních dnů ode dne zjištění vad. Na základě takového sdělení Prodávající vyšle svého experta, který se dostaví na určené místo v České republice nejpozději do dvaceti čtyř (24) hodin a vadu posoudí. Vada bude odstraněna způsobem a v termínu daném v odst. 16.4 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref485729236][bookmark: _Ref488604446]Při zjištění, že dodaný Předmět koupě nebo jeho část vykazuje:
1. [bookmark: _Ref485729185]právní vady, požaduje Kupující odstranění právních vad Předmětu koupě nebo příslušné jeho části; nedojde-li k jiné dohodě, pak lhůta pro odstranění právních vad (a to i formou dodání náhradního plnění) činí třicet (30) dnů od nahlášení vady. Nesplní-li Prodávající tuto povinnost, může Kupující od Smlouvy odstoupit, vrátit vadné plnění a vyúčtovat Prodávajícímu újmu, která mu v souvislosti s takovým obchodním případem vznikla. Prodávající je povinen do dvaceti jedna (21) dnů vyúčtovanou újmu nahradit.
ac) [bookmark: _Ref485729267]ostatní vady, požaduje Kupující odstranění vad dodáním nového plnění za plnění vadné či chybějící ve sjednané lhůtě; nedojde-li k jiné dohodě, pak lhůta pro dodání náhradního plnění činí třicet (30) dnů od nahlášení vady. Nesplní-li Prodávající tuto povinnost, může Kupující od Smlouvy odstoupit, vrátit vadné plnění a vyúčtovat Prodávajícímu újmu, která mu v souvislosti s takovým obchodním případem vznikla. Prodávající je povinen do dvaceti jedna (21) dnů vyúčtovanou újmu nahradit.
V případě, že se prokáže, že vady na Předmětu koupě vznikly v důsledku neodborného zacházení či zacházení s Předmětem koupě v rozporu s Prodávajícím dodaným montážním a manipulačním předpisem, či jinou dokumentací předanou Kupujícímu s Předmětem koupě, či jinak v důsledku jednání Kupujícího v rozporu s obvyklou péčí, hradí náklady vzniklé s dodávkou dle bodu 16.4 b) Kupující. Cena bude stanovena vzájemnou dohodou Stran v souladu s jednotkovými cenami dle odst. 7.1. 
Odstranění vady nemá vliv na nárok Kupujícího nebo Postupitele na smluvní pokutu a náhradu újmy, která vznikla jako důsledek vadného plnění.
O odevzdání nového plnění v rámci odstranění vady a o právech z vadného plnění platí ustanovení této Smlouvy, zejména ustanovení týkající se místa a způsobu odevzdání a uplatňování práv z vadného plnění.
Strany se pro vyloučení pochybností dohodly na vyloučení použití ustanovení § 2110 Občanského zákoníku.
Postupitel je oprávněn kontrolovat provádění všech plnění zajišťovaných Prodávajícím dle této Smlouvy a zjistí-li, že Prodávající je provádí v rozporu se svými povinnostmi plynoucími z této Smlouvy nebo z právních předpisů, je oprávněn žádat po Prodávajícím okamžité odstranění vad vzniklých vadným prováděním nebo nápravu protiprávního stavu a další řádné zajišťování plnění dle této Smlouvy a právních předpisů. 

[bookmark: _Ref488429403][bookmark: _Ref488501107]Částečné postoupení smlouvy
[bookmark: _Ref488450377]Postupitel je oprávněn, nikoliv však povinen, tuto Smlouvu jednostranně částečně postoupit, tj. převést práva a povinnosti z této Smlouvy, po částech zpravidla odpovídajících  rozsahu jednotlivých Etap, případně v rozsahu menším, a to vždy na toho Zhotovitele, se kterým Postupitel uzavře Smlouvu o dílo na zhotovení příslušné Etapy. V případě, že je Zhotovitel zhotovitelem více Etap, je Postupitel oprávněn na takového Zhotovitele postoupit tuto Smlouvu současně v rozsahu všech těchto Etap. 
Prodávající jako postoupená Strana výslovně souhlasí s tím, že Postupitel může částečně postoupit tuto Smlouvu tj. práva a povinnosti z této Smlouvy v rozsahu jednotlivých Etap či jejich částí, na Zhotovitele dle tohoto čl. 17. 
Částečné postoupení Smlouvy dle tohoto čl. 17 je vůči Prodávajícímu účinné doručením písemného oznámení ze strany Postupitele, které bude obsahovat sdělení o postoupení, specifikaci, které Etapy se postoupení týká, a identifikaci osoby Zhotovitele jako postupníka. Toto oznámení bude zasláno Prodávajícímu doporučenou poštou na adresu sídla Prodávajícího. Vzor písemného oznámení o postoupení této Smlouvy tvoří její Přílohu č. 6.
Okamžikem účinnosti částečného postoupení Smlouvy vůči Prodávajícímu se Postupitel osvobozuje od svých povinností v rozsahu postoupení. Strany vylučují aplikaci § 1899 Občanského zákoníku. Prodávající výslovně bere na vědomí, že nemůže po Postupiteli požadovat splnění povinností v rozsahu postoupení.
Částečným postoupením Smlouvy dle tohoto čl. 17 nejsou dotčena práva a povinnosti Postupitele vyplývající z ustanovení této Smlouvy, která stanoví práva a povinnosti výslovně přímo Postupiteli a nikoli Kupujícímu, nebo práva Postupitele vzniklá do okamžiku postoupení (například právo na náhradu újmy a zaplacení smluvní pokuty).
V případě, že nedojde k postoupení této Smlouvy, resp. některé její části, zůstává Postupitel v postavení Kupujícího. 

2. SMLUVNÍ POKUTY
[bookmark: _Ref485998998]Strany sjednávají smluvní pokuty zejména pro případ prodlení Prodávajícího s dodávkou kterékoliv části Předmětu koupě, pro případ nedodržení termínů odstranění vad sjednaných ve Smlouvě a pro případ neoznámení Prodávajícího, že se stal nespolehlivým plátcem.
Prodávající je povinen zaplatit smluvní pokutu Kupujícímu v následujících případech: 
1. Smluvní pokuta pro případ prodlení Prodávajícího s dodávkou kterékoliv části Předmětu koupě a technické dokumentace činí 1 % z ceny nedodané dané dílčí dodávky za každý započatý den prodlení. 
ae) Pro případ prodlení s odstraněním vad činí smluvní pokuta 0,2 % z ceny vadného plnění za každý započatý den prodlení s odstraněním jednotlivé vady, minimálně však 1 000,00 Kč za každý započatý den prodlení.
af) Smluvní pokuta pro případ nepřítomnosti zástupce Prodávajícího s plynulou znalostí českého jazyka dle odst. 4.10 činí 50 000,00 Kč za každý započatý den nepřítomnosti.
ag) Smluvní pokuta pro případ neoznámení Prodávajícího dle čl. 8, že se stal nespolehlivým plátcem, činí 10.000 Kč vůči Kupujícímu (tato povinnost a její utvrzení smluvní pokutou pouze pro tuzemského Prodávajícího).
ah) Smluvní pokuta pro případ prodlení Prodávajícího s předáním bankovní záruky dle čl. 13 činí 10.000 Kč za každý započatý den prodlení.
ai) Smluvní pokuta pro porušení povinnosti udržovat po dobu trvání této Smlouvy pojištění své odpovědnosti dle čl. 14 činí 10.000 Kč za každý započatý den prodlení.
Kupujícímu vzniká právo na smluvní pokutu vždy pouze za porušení týkající se části této Smlouvy, ve vztahu k níž je Kupující její Stranou. Tedy například, je-li Prodávající v prodlení s odevzdáním Předmětu koupě Etapy 1, vzniká právo na smluvní pokutu pouze Kupujícímu, kterému má být dodán Předmět Koupě Etapy 1, a nikoliv Kupujícímu, kterému byla částečně postoupena tato Smlouva pouze v rozsahu Etapy 2.
Prodávající je dále povinen zaplatit smluvní pokutu Postupiteli v následujících případech: 
1. Smluvní pokuta pro případ nepřítomnosti zástupce Prodávajícího s plynulou znalostí českého jazyka dle odst. 4.10 této Smlouvy činí 50 000,00 Kč za každý započatý den nepřítomnosti.
ak) Smluvní pokuta pro případ neoznámení Prodávajícího dle čl. 8 Smlouvy, že se stal nespolehlivým plátcem, činí 10.000 Kč (tato povinnost a její utvrzení smluvní pokutou platí pouze pro tuzemského Prodávajícího).
al) Smluvní pokuta pro případ prodlení Prodávajícího s předáním bankovní záruky dle čl. 13 činí 10.000 Kč za každý započatý den prodlení.
Smluvní pokuta pro případ uveřejnění této Smlouvy v registru smluv v rozporu s odst. 23.17 této Smlouvy činí 100.000 Kč.
am) Smluvní pokuta pro případ porušení povinnosti vyrábět Předmět koupě pro celé Vedení výhradně ve výrobním závodě, prostřednictvím něhož Prodávající prokázal splnění technických kvalifikačních předpokladů, činí 2.000.000 Kč.
Postupiteli vzniká právo na smluvní pokutu bez ohledu na to, zda ve vztahu k příslušné části plnění došlo k částečnému (částečným) postoupení Smlouvy či nikoli. V případě, že je Postupitel a Kupující jedna a tatáž osoba, je oprávněn požadovat současně smluvní pokutu dle odst. 18.2 i odst. 18.4.
Vyúčtovaná smluvní pokuta je splatná do dvaceti jedna (21) dnů od doručení vyúčtování Prodávajícímu ze strany Kupujícího nebo Postupitele.
náhrada újmy
Každá Strana je oprávněna požadovat náhradu újmy způsobené jí porušením povinností druhou Stranou. Postupitel je dále oprávněn po Prodávajícím požadovat náhradu újmy způsobené mu i porušením povinností ve vztahu, k nimž došlo k částečnému postoupení této Smlouvy na Zhotovitele dle čl. 17, protože je ve smyslu § 2913 odst. 1 Občanského zákoníku osobou, jejímuž zájmu mělo splnění ujednané povinnosti sloužit. 
V případě, že se jedná o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta, je poškozená osoba oprávněna vyúčtovat újmu ve výši přesahující zaplacenou smluvní pokutu; tímto je vyloučeno použití ustanovení § 2050 Občanského zákoníku. 
Strany si v souladu s ustanovením § 2894 odst. 2 Občanského zákoníku výslovně ujednaly, že se zavazují i k náhradě jakékoli nemajetkové újmy vzniklé v souvislosti s touto Smlouvu.
okolnosti vylučující odpovědnost
[bookmark: _Ref485729342]Každá ze Stran je oprávněna pozastavit plnění svých povinností z této Smlouvy pro ni vyplývajících po dobu, po kterou trvají okolnosti vylučující odpovědnost ve smyslu ustanovení § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku („vyšší moc“).
Za případy vyšší moci se považují zejména stávka (neplatí pro stávku u Prodávajícího nebo jeho poddodavatelů), epidemie, požár, přírodní katastrofa, mobilizace, válka, povstání, embargo, zákaz transferu deviz, nezaviněná regulace odběru elektrické energie, teroristický útok, apod., pokud zároveň splňují podmínku dle odst. 20.1 této Smlouvy. 
Strana dovolávající se postižení vyšší mocí, musí tuto skutečnost neprodleně písemně oznámit druhé Straně a provést veškerá možná opatření ke zmírnění následků neplnění smluvních povinností. Strana postižená vyšší mocí je povinna písemně oznámit druhé Straně následné pominutí vyšší moci. V případě události vyšší moci, která brání plnění povinností Prodávajícího, je Prodávající povinen informovat nejen Kupujícího, ale i Postupitele.
[bookmark: _Ref485729391]V případě trvání vyšší moci po dobu delší než devadesát (90) dnů, má každá ze Stran právo od této Smlouvy odstoupit.
Žádná ze Stran nebude odpovědná za porušení svých povinností vyplývajících ze Smlouvy, pokud jí v jejich plnění brání případ vyšší moci.

Trvání smlouvy
[bookmark: _Ref492535432]Kupující má právo odstoupit od Smlouvy pouze v části, ve vztahu k níž je Stranou. Je přitom oprávněn odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Prodávajícím. Podstatným porušením Smlouvy se rozumí situace, kdy:
1. kterákoliv část Předmětu koupě, ve vztahu k níž je Kupující Stranou, nesplňuje technické parametry stanovené v Technické specifikaci ani po uplynutí dodatečné lhůty poskytnuté Kupujícím. 
byl Kupujícímu dodán vadný Předmět koupě a Prodávající vady neodstranil způsobem a ve lhůtě uvedené v čl. 16 této Smlouvy.
se vyskytne na Předmětu koupě minimálně 2x vada bránící provozu (související s výrobou, nikoliv s montáží).
prodlení Prodávajícího s odevzdáním kterékoliv části Předmětu koupě, ve vztahu k níž je Kupující Stranou, je delší než čtyřicet (40) dnů.
Odstoupení od Smlouvy musí Kupující oznámit Prodávajícímu bez zbytečného odkladu, nejpozději však do šedesáti (60) dnů (i) ode dne, kdy se dozví o podstatném porušení Smlouvy Prodávajícím, nebo (ii) poté, co z chování Prodávajícího nepochybně vyplyne, že poruší Smlouvu podstatným způsobem a nedá na výzvu Kupujícího přiměřenou jistotu. Kupující, v případě, že je odlišnou osobou od Postupitele, je povinen současně s oznámením o odstoupení informovat o této skutečnosti Postupitele a zaslat mu kopii oznámení o odstoupení od Smlouvy.
Odstoupení je účinné okamžikem doručení Oznámení o odstoupení druhé Straně.
[bookmark: _Ref492535454]Odstoupením od Smlouvy se závazky z příslušné části Smlouvy, od níž je odstoupeno, zrušují až k okamžiku účinnosti odstoupení, tj. nestanoví-li tato Smlouva jinak (zejména s ohledem na vady plnění, kdy Kupující je oprávněn vadné plnění vrátit), veškeré Prodávajícím již dodané plnění zůstane ve vlastnictví Kupujícího a Prodávající je oprávněn si ponechat cenu Předmětu koupě odpovídající již řádně a bezvadně dodanému plnění. V rozsahu účinků odstoupení zanikají práva a povinnosti Stran pouze do budoucna. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, práva na náhradu újmy na jmění (škody) a náhrady nemajetkové újmy vzniklé porušením smluvní povinnosti ani jiných ujednání této Smlouvy, která mají Strany vzhledem ke své povaze zavazovat Strany i po odstoupení od Smlouvy.
Strany se dohodly na vyloučení použití ustanovení § 1978 odst. 2 Občanského zákoníku, které stanoví, že marné uplynutí dodatečné lhůty má za následek odstoupení od této Smlouvy bez dalšího.
[bookmark: _Ref488311980][bookmark: _Ref488390660]Postupitel má právo částečně vypovědět tuto Smlouvu v rozsahu až [k doplnění maximální počet Etap, který může být bez důvodu neodebrán] Etap, a to i bez udání důvodu. Výpověď je účinná dnem doručení písemné výpovědi Prodávajícímu.  Výpovědí zaniká smluvní vztah založený touto Smlouvou směrem do budoucna a plnění poskytnuté před účinností výpovědi není výpovědí dotčeno. V případě, že Postupitel v zadávacím řízení na výběr Zhotovitele Vedení neuzavře Smlouvu o dílo na zhotovení některé Etapy, a stejně tak v případě, že dojde k zániku Smlouvy o dílo na zhotovení konkrétní Etapy před postoupením části této Smlouvy na příslušného Zhotovitele, bude Postupitel oprávněn vypovědět tuto Smlouvu písemnou výpovědí s okamžitými účinky v části plnění, které se vztahuje k dotčené Etapě. V rozsahu nedotčeném výpovědí zůstává Smlouva v platnosti.
Právo dle odst. 21.6 Postupiteli vzniká jen v rozsahu částí Smlouvy, které nebyly postoupeny na Zhotovitele jednotlivých Etap, nebo v rozsahu částí Smlouvy. Zánik smluvního vztahu založeného Rámcovou dohodou se nijak nedotýká trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou, který bude v takovém případě nadále trvat, a aplikovatelná ustanovení Rámcové dohody se na tento smluvní vztah nadále použijí. 
Prodávající má právo odstoupit od příslušné části této Smlouvy v případě jejího podstatného porušení Kupujícím, nebo v případě, že zanikne Smlouva o dílo, k níž se předmětná část této Smlouvy vztahuje, jiným způsobem než porušením povinností na straně Zhotovitele. 

rozhodné právo a ŘEŠENÍ SPORŮ
Smlouva a veškeré dodatky k ní, jakož i jejich výklad, se řídí právním řádem České republiky s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží a jsou podřízeny zejména právní úpravě obsažené v Občanském zákoníku. Strany se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením této Smlouvy ani zákona, a to ani před ustanoveními Občanského zákoníku či jiného předpisu, jež nemají donucovací účinky.
Právní vztahy výslovně neupravené touto Smlouvou jsou podřízeny právní úpravě obsažené v Občanském zákoníku.
Strany vynaloží veškeré úsilí, aby případné spory, které při plnění Smlouvy nebo v souvislosti s ní mezi Stranami vzniknou, byly urovnány smírně. K řešení případných sporů jakkoli souvisejících s touto Smlouvou jsou pravomocné české soudy místně příslušné dle sídla Postupitele.	

Ostatní ujednání
[bookmark: _Ref485729088]Smlouva může být měněna pouze po předchozí dohodě Stran formou písemných vzestupně číslovaných dodatků podepsaných statutárním orgánem nebo zaměstnanci s odpovídající působností a oprávněním. 
Prodávající se hlásí k odbornému výkonu své činnosti a přebírá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 Občanského zákoníku. Strany se dohodly a svým podpisem potvrzují, že následná nemožnost plnění na straně Prodávajícího není důvodem zániku jeho závazků.
Strany dále prohlašují a svým podpisem potvrzují, že jsou podnikatelé, tuto Smlouvu uzavřely při svém podnikání, žádná z nich není spotřebitelem, žádná z nich se necítí být a nepovažuje se za slabší smluvní stranu vůči druhé a obě Strany měly možnost seznámit se s textem a obsahem Smlouvy, jejímu obsahu rozumí, mají zájem být jím vázány a smluvní ujednání považují za dostatečně projednaná.
Strany vylučují použití ustanovení § 1740 odst. 3 a § 1751 odst. 2 Občanského zákoníku, které stanoví, že smlouva je uzavřena i tehdy, kdy nedojde k úplné shodě projevů vůle smluvních stran.
Strany potvrzují, že všechny doložky obsažené v této Smlouvě a mimo její text jsou jim srozumitelné, nejsou pro ně zvláště nevýhodné a Smlouva se neodchyluje od obvyklých podmínek ujednaných v obdobných případech. Strany se dohodly, že pro smluvní vztah založený touto Smlouvou se nepoužijí ustanovení § 1799 a 1800 Občanského zákoníku, která upravují odkazy na obchodní podmínky ve formulářových smlouvách, definují nesrozumitelné nebo zvláště nevýhodné doložky a podmínky jejich platnosti.
Strany se dohodly a výslovně prohlašují, že ani jedna z nich není oprávněna k jednostrannému postoupení Smlouvy jako celku s výjimkou postoupení Postupitelem na Zhotovitele dle čl. 17.
[bookmark: _Ref492534721]Kupující a Postupitel jsou oprávněni jednostranně započítávat své pohledávky proti pohledávkám Prodávajícího z této Smlouvy. Prodávající není oprávněn jednostranně započítávat své pohledávky proti pohledávkám Kupujícího nebo Postupitele z této Smlouvy.
Předmět plnění musí být pro celé Vedení vyráběn výhradně v jednom výrobním závodě, prostřednictvím něhož Prodávající prokázal splnění technických kvalifikačních předpokladů dle bodu 4.1 a 4.2 kvalifikační dokumentace.  Změna výrobního závodu je možná jen po předchozím písemném souhlasu Postupitele a za předpokladu, že Prodávající prokáže, že výrobní proces v novém výrobním závodě bude identický a nebude tedy mít negativní dopad na kvalitu provedení Předmětu koupě. V případě nesplnění těchto podmínek jsou Postupitel i Kupující oprávněni odstoupit od této Smlouvy.
Prodávající je povinen po celou dobu trvání této Smlouvy udržovat v účinnosti certifikát podle norem ČSN EN ISO 9001 a ČSN EN ISO 14001 a ČSN OHSAS 18001.
Bude-li jakékoliv ustanovení této Smlouvy shledáno příslušným soudem nebo jiným orgánem neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným, bude takové ustanovení považováno za vypuštěné ze Smlouvy a ostatní ustanovení této Smlouvy budou nadále trvat, pokud z povahy takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od ostatního obsahu této Smlouvy. Strany v takovém případě bez zbytečného odkladu uzavřou takové dodatky k této Smlouvě, které umožní dosažení výsledku stejného, a pokud to není možné, pak co nejbližšího tomu, jakého mělo být dosaženo neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným ustanovením.
K uzavření nebo zrušení či odstoupení od Smlouvy je oprávněn pouze statutární orgán, nebo zaměstnanci s odpovídající působností a oprávněním. 
[bookmark: _Ref485729139][bookmark: _Ref488448285]Za Kupujícího je osobou oprávněnou za technická jednání:

[k doplnění jméno], tel.: [k doplnění telefonní číslo], e-mail: [k doplnění e-mail],

Za Kupujícího je osobou oprávněnou za obchodní jednání:

[k doplnění jméno], tel.: [k doplnění telefonní číslo], e-mail: [k doplnění e-mail]

Za Prodávajícího je osobou oprávněnou za technická jednání:

[k doplnění jméno], tel.: [k doplnění telefonní číslo], e-mail: [k doplnění e-mail]

Za Prodávajícího je osobou oprávněnou za obchodní jednání:

[k doplnění jméno], tel.: [k doplnění telefonní číslo], e-mail: [k doplnění e-mail]

[bookmark: _Ref488500993]V případě změny v osobách kontaktních osob dle odst. 23.12  je příslušná Strana, u níž ke změně došlo, bez zbytečného odkladu písemně oznámit tuto změnu druhé Straně. V případě částečného postoupení Smlouvy z Postupitele na Zhotovitele dle čl. 16, je Zhotovitel (Kupující) jako postupník povinen do pěti (5) pracovních dnů písemně oznámit Prodávajícímu i Postupiteli své kontaktní osoby dle odst. 23.12.
Tato Smlouva představuje úplné ujednání mezi Stranami ohledně předmětu v ní popsaného, a nahrazuje tak všechny předchozí dohody mezi Stranami týkající se tohoto předmětu. Pro vyloučení pochybností se ve vztazích mezi Stranami neuplatní zejména jejich obchodní podmínky.
Tato Smlouva je vyhotovena ve [4 + počet Etap] vyhotoveních každé s platností originálu, z nichž Prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a zbylá si ponechá Postupitel s tím, že následně je oprávněn předat originální vyhotovení Smlouvy každému Zhotoviteli, na kterého částečně postoupí tuto Smlouvu.
Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem oprávněnými osobami Stran, přičemž rozhodné je pozdější datum podpisu.
[bookmark: _Ref493511337]Strany berou na vědomí, že vzhledem k tomu, že Postupitel vydal cenné papíry (dluhopisy), které byly přijaty k obchodování na regulovaném trhu organizovaném Burzou cenných papírů Praha, a.s., splňuje tato Smlouva předpoklady pro uplatnění výjimky z povinnosti uveřejnění uvedené v § 3 odst. 2 písm. h) zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. S ohledem na neexistenci povinnosti uveřejnění této Smlouvy se Strany zavazují tuto Smlouvu v registru smluv neuveřejnit.
Nedílnou součást této Smlouvy tvoří aplikovatelná ustanovení Rámcové dohody, výzva k podání nabídek v minitendru dle Rámcové dohody, nabídka Prodávajícího a následující Přílohy této Smlouvy:

Příloha č. 1	Parafovaná Technická specifikace, včetně technických dat lan Předmětu 			koupě
Příloha č. 2		Vzor výzvy Kupujícího
Příloha č. 3	Technická norma ČEPS, a.s. TN/46 „Lanové vodiče pro elektrická 				vedení přenosové soustavy“ v digitální formě;
Příloha č. 4		Podmínky BOZP, OŽP a PO (budou použity v rozsahu přiměřeném Předmětu koupě)
Příloha č. 5 		Specifikace Etap, množství materiálu na jednotlivé Etapy 
Příloha č. 6		Vzor oznámení o postoupení části Smlouvy
Příloha č. 7		Seznam Poddodavatelů



PODPISOVÁ STRANA
Strany tímto výslovně prohlašují, že tato Smlouva vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz čehož připojují níže své podpisy.

	KUPUJÍCÍ
	PRODÁVAJÍCÍ

	
	

	ČEPS, a.s. 
	[Obchodní firma Prodávajícího – doplní dodavatel]


	Místo: Elektrárenská 774/2, 101 52 Praha 10
Datum: 

	Místo: Elektrárenská 774/2, 101 52 Praha 10
Datum: 


	
_______________________________________
	
_______________________________________

	Jméno: Ing. Jan Kalina
Funkce: předseda představenstva
	Jméno: [doplní dodavatel]
Funkce: [doplní dodavatel]

	
	

	
_______________________________________
	
_______________________________________

	Jméno: Ing. Stanislav Votruba
Funkce: člen představenstva
	Jméno: [doplní dodavatel]
Funkce: [doplní dodavatel]
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